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Piarista-, Régíposta-utca 
zögében emelkednek a  p e s t i  
h  e g y h á z  ósdi bérházai és

hazudós temploma. Odatartoz­
nak a pesti Dunapirt pompás panorámájá­
hoz, patinás emlékeiként a száz-kétszáz év 
előtti Pestnek, amikor a belvárosi kávókázak-
ban, a B r is to lA & n , a S 'e in g a s n e r - b a n  és a
régi Korona-kávéházban görög kereskedők 
tanyáztak, a Fehérhajó- és Bécsi-utcában a 
mai modern üzletek helyén görög boltok kí­
nálták portékáikat, a selymet, bársonyt, 
arany smukkokat és a kereskedelem m é g  t e l ­
j e s e n  g ö r ö g  k é z e n  volt Pest-Budán. Akkor a 
mai Petőfl-téren vasárnaponkint f e h é r  hóm -  
l o k u ,  é b e n f e k e t e  h a j ú  g ö r ö g  k i s a s s z o n y o k  to­
pánkéi kopogtak templomba menet és csavar­
ták el nem egy benszulött pesti gavallér fejét 
észvesztő pillantásaikkal.

A  g ö r ö g  v i l á g n a k  B u d a p e s t e n  m a  m á r  v é g e  
v a n .  A török hódoltság korában a törökök ül­
dözése elől Pestre menekült görögök ivadékai 
ügyszólván t e l j e s e n  k i h a l t a k  és a  g ö r ö g - m a e e -  
d o n o l á h  e g y h á z n a k  m a  m á r  e g y e t l e n  v a l ó d i  
g ö r ö g  h í v e  s in c s  P e s te n .  Erről az érdekes kö­
rülményről a következő fel világosi fásokat 
kaptuk A g o r a s z t ó  Péter dr. volt kúriai bíró­
tól. a  görög-macedon-oiáh egyház főgond- 
nokátóL

Budapestre vonatkozó újságcikkek Osztályozás
*  •

Szerző : .......................................................................................
i» if » ^

Cím : O á  CJCM -Q0... Ü  «&Q

Forrás : ..................... . Í Q á

*

í

wa,?

(Hely)

Személy

I
(Köt. v. fűz.)

Egyházunkba század vé- A régi görög famíliáknak azonban már csak
gém alakult, körülbelül 200 hivő tartozik,} egy-két ivadéka van életben. A családok férfi
de tulajdonképpeni görög család már aligha i ága kihalt, a nők beleolvadtak a magyar és
van közöttük. Vadamén
házunk ét azok

kihaltak. Egy- i német családokba. A  p e s t i  g ö r ö g  v i l á g b ó l  csak
a görög-keletiek < a Petőü-téri remek görög templom és az ósdi

teszik, akik g ö r ö g ö k n e k  v a l l j á k  m a g u k a t ,  i bérház maradt meg. A templomban vasárna-
m e r t  n e m  a k a r n a k  a  n e m z e t i  t ö r e k v é s e k e t  i ponként görög nyelvű istentisztelet folyik, de
á p o l ó  s z e r b  e g y h á z k ö z s é g h e z  t a r t o z n i .  Amikor
ugyanis egyhá
görög püspökség

községünk megalakult, önálló

egyházmegyei

& padokban helyet fog aié hivők között már 
nem igen találni görögöt. Nemsokára a g ö r ö g  
e g y h á z  r é g i  b é r h á z a i  i s  e l t ű n n e k  a  D u n a p a r t -  

kerű 11 Be I 4 ró l ,  mért az egyháziközség tervbe vette, hogy
nem érinti az egyházközség önkormányzati I < amint, megjavulnak gazdasági viszonyok, a

jogát, mert azért teljes autonómiával rendel­
kezünk. A macedon-oláh elnevezés sem té- í

r é g i  b é r h á z a k a t  l e b o n t j a  és  ú j a k a t  e m e l  h e ­
l y ü k r e .  Ha ez a terv megvalósul, akkor csak

vesztendő össze a megszállt területen élő ro-1 < a pompás román-stilü templom patinás falai
ideákkal, mert azok dákoromán népfajhoz I í őrzik nrv:g a pesti görög-világ emléiét. A mo­

toroznak, mig a macedon-oláh ok régi hazája 41 dern kor kiszorította a g ö r ö g  kereskedelmet,
ácedónia volt. Népszerű elnevezésük ma: I s m á s  i d e g e n e k  hódították el tőlük azt a terré-

c in c á r o k .
egyházhoz tartozó régi patrícius­

családok ivadékai közül még néhányan

numot 3 a görög v i’ágből nem maradt más, 
int egy-két név, egy évszázados épület s né­

hány fakuló fotográfia a belvárosi patricius-
élnek így  többek között S z a c e U á r y  j t családok abumaiban rég porrávált fehérkom

Mihály volt minszteri tanácsos, A g o ­
r a s z t ó  Tivadar alispán 
kos, a Haris-család,

loku, ébenfekete hajú görög kisasszonyokról.
\

utcában ynevezett Harisoleion
Bécsi-

Manno
fi

Miltiady és Leonides és mások. A görög egy­
házhoz tartozó, a szerb egyház törekvéseivel 
magukat nem azonosító szerb famíliák leszár­
mazottjai közül ma is él J o a n o v i c s  Pál volt 
államtitkár, S z t a n k o v i t s  Szilárd volt fővárosi
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tanácsnok, D ó k a  Szilárd dunapentelei föld­
birtokos.


